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of parthav, the name of the Parthians who were the rulers of Persia for nearly five hundred years (256 B.C.-226 A.D.). But though Pehlevi would thus seem to mean the language of the Parthians, it is really the name of the Persian language, as spoken in Persia when under Parthian rule. It is an Aryan language written in a peculiar Semitic alphabet and mixed with many Semitic words. The first traces of Pehlevi have been discovered on coins referred to the third or fourth century B.C., possibly even on some tablets found in Nineveh, and ascribed to the seventh century B.C. (Haug's Essays, p. 81). We find Pehlevi written in two alphabets, as in the famous inscriptions of Hajiab&d (third century A.D.), found near the ruins of Persepolis1. Besides the language of the Avesta, which we call Zend, and the language of the glosses and translations, which we call Pehlevi, there is the Pazend, originally not the name of a language, as little as Zend was, but the name of a commentary on a commentary. There are such Pazends written in Avestic2 or in Pehlevi. But when used as the name of a language, Pazend means mediaeval Iranian, used chiefly in the transcriptions of Pehlevi texts, written either in Avestic or Persian characters, and freed from all Semitic ingredients. In fact the language of the great epic poet Firdusi (1000 A.D.) does not differ much from that of Pazend; and both are the lineal descendants of Pehlevi and ancient Persian.
One thing, however, is quite certain, namely, that the sacred literature which-once existed in these three
1  See Haug, 1. c. p. 87, and Friedrich Miiller, Die Pahlawi Inschriften wn Hadsidbdd.
2  Haug, 1. c. p. 122.